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ZMĚNA Č. 2 ÚP ROUSÍNOV 
TEXTOVÁ ČÁST - VÝROK 

 
 
Touto dokumentací „Změnou č. 2“ se mění Územní plán (ÚP) Rousínov. ÚP Rousínov byl vydán 
Zastupitelstvem města Rousínov jako opatření obecné povahy usnesením č. 24/11/172 dne 25.10.2017  a 
nabyl účinnosti 16.11.2017 a změněn změnou č.1 ÚP Rousínov dne 27.10.2021 s nabytím účinnosti 
17.11.2021. 
 
 
O b s a h  t e x t o v é  č á s t i  
 
 
A1.  Územní plán 
 

a) vymezení zastavěného území        
 

 b) základní koncepce rozvoje území, ochrany a rozvoje jeho hodnot   
 

 c) urbanistická koncepce, včetně vymezení zastavitelných ploch,    
 ploch přestavby a systému sídelní zeleně      
 

 d) koncepce veřejné infrastruktury        
 

 e) koncepce uspořádání krajiny         
 

 f) stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití    
 

 g) vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření,    
 staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci,  
 pro které lze práva k pozemkům a stavbám vyvlastnit 
 

 h) vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejných prostranství, pro které   
 lze uplatnit předkupní právo 
 

 i) stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního zákona   
 

 j) vymezení ploch a koridorů územních rezerv       
 

 k) vymezení ploch, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno   
 dohodou o parcelaci 
 

 l) vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území   
 podmíněno zpracováním územní studie 
 

 m) vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území   
 podmíněno vydáním regulačního plánu 
 

 n) stanovení pořadí změn v území        
 

 o) vymezení architektonicky nebo urbanisticky významných staveb, pro které   
 může vypracovávat architektonickou část projektové dokumentace jen 
 autorizovaný architekt 
 

 p) údaje o počtu listů územního plánu a počtu výkresů k němu připojené    
 grafické části 
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A1. TEXTOVÁ  ČÁST ZMĚNY Č. 2 ÚP ROUSÍNOV 
 
To, co se změnou doplňuje, je uvedeno červeně.  
To co se změnou ruší, je uvedeno červeně přeškrtnutým písmem. 
Citace původních částí textu je uvedena „v uvozovkách“ 
 
Změny v textu dle kapitol textové části ÚP Rousínov: 
 
 
a) vymezení zastavěného území 

 
V první větě se ruší text: „… ke dni“ 1.4.2021  a doplňuje se text : 30.5.2023 „dle zákresu…“ 

Zbývající text kapitoly beze změn. 
 

 
b) základní koncepce rozvoje území, ochrany a rozvoje jeho hodnot 
Ruší se část textu nadpisu dle uvedeného výše. 
Není předmětem změny. Text kapitoly zůstává beze změn. 
 
c) urbanistická koncepce, včetně urbanistické kompozice, vymezení ploch s rozdílným způsobem 
využití, zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní zeleně 
Ruší se část textu nadpisu dle uvedeného výše. 
 
V podkapitole c.2. vymezení zastavitelných ploch se ruší tabulka s textem: 

 
plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy bydlení – v bytových domech BH 

plochy bydlení – v rodinných domech BI 

plochy občanského vybavení OV 

plochy občanského vybavení – sport a tělovýchova OS 

plochy občanského vybavení – hřbitov OH 

plochy smíšené obytné – městské SM 

plochy smíšené obytné – venkovské SV 

plochy a koridory dopravní infrastruktury – silniční DS 

plochy dopravní infrastruktury – místní DM 

plochy a koridory dopravní infrastruktury – železniční DZ 

plochy a koridory technické infrastruktury TI 

plochy výroby a skladování – lehký průmysl VL 

plochy výroby a skladování – drobná a řemeslná výroba VD 

plochy smíšené výrobní VS 

plochy veřejných prostranství PV 
 

a nahrazuje se tabulkou s textem: 
 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

bydlení hromadné BH 



Změna č. 2 ÚP Rousínov 
část výroková 

5 
 

bydlení individuální BI 

občanské vybavení všeobecné OU 

občanské vybavení sport OS 

občanské vybavení hřbitovy OH 

smíšené obytné všeobecné SU 

smíšené obytné městské SM 

smíšené obytné venkovské SV 

doprava silniční DS 

dopravní infrastruktura jiná DX 

doprava drážní DD 

technická infrastruktura všeobecná TU 

výroba lehká VL 

výroba drobná a služby VD 

smíšené výrobní všeobecné HU 

veřejná prostranství všeobecná PU 

 
 

Do podkapitoly c.2. vymezení zastavitelných ploch se do tabulky nazvané  
„zastavitelné plochy a koridory“  

se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno Z tečka, označení ploch se tedy mění ze Z1 na 
Z.1 a obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  
 

V tabulce „zastavitelné plochy a koridory“  
v oddílu „k . ú .  R o u s í n o v  u  V y š k o v a “ :   

 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.3a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.4a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.6“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.8“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.10“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, BI, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.10a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 
 

a za řádkem označeným v prvém sloupci „Z10.a“ doplňuje řádek s textem: 

Z.10b PU 
 

- stavby, terénní úpravy nebo zařízení, umístěné 
v této ploše, nebudou zhoršovat průtok 
záplavových vod 

- využití plochy nebude mít negativní vliv na nivu 
jako významný krajinný prvek ze zákona 

- - - 

V řádku označeném v prvém sloupci „Z.11“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.13“ se ruší text ve čtvrtém sloupci US1, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.14“ se mění index plochy v druhém sloupci – ručí se text DM a 
nahrazuje se textem: PU a ruší se text ve čtvrtém sloupci US1, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.15“ se ruší text ve čtvrtém sloupci US1, 
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v řádku označeném v prvém sloupci „Z.17“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DS, 
 

a ruší se řádek s textem: 

Z18/ 
DZ01 DZ 

- v rámci vymezeného koridoru bude v navazujícím 
stupni projektové dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s plynovodem VTL a vodovodem 

- - - 

 
a dále v tabulce se ruší se řádek s textem: 

Z21 VD 

- využití plochy nebude mít negativní vliv na kvalitu 
a pohodu bydlení v zastavitelných plochách ID 
Z.13, Z.15 a v navazujících stabilizovaných 
plochách bydlení 

- využití plochy nebude mít negativní vliv na okolní 
obytné plochy, tj. v ploše nebudou umisťovány 
stavby, objekty a zařízení bez účinného ochranného 
opatření proti negativním vlivům z výroby a 
z činností spojených s výrobou, zejména bude 
v dalším stupni projektové přípravy prokázáno, že 
nebudou překročeny max. přípustné hladiny hluku 
v chráněných vnitřních i venkovních prostorech 
staveb a chráněných venkovních prostorech 

- využití plochy nebude mít negativní vliv na 
krajinný ráz 

US1 - - 

 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z25“ se ruší označení plochy: Z25 
a nahrazuje se označením: Z.25a, Z.25b, Z.25c  a mění se index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM 
a nahrazuje se textem: DS,VL, ve třetím sloupci se doplňuje jako poslední odrážka s textem: - využití ploch 
výroby nesmí mít negativní vliv  (hluk, prašnost či jiné vlivy) na užívání navazujícího území 

 
a ruší se řádek s textem: 

Z26 VL - využití plochy je podmíněno zachováním 
prostupnosti území pro pěší a cyklisty - - - 

 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z27“ se ruší označení plochy: Z27 
a nahrazuje se označením: Z.27a, Z.27b, Z.27c, Z.27.d a mění se doplňuje text v druhém sloupci: „SM,“VL, 
ve třetím sloupci se doplňuje jako poslední odrážka s textem: - využití ploch výroby nesmí mít negativní vliv  
(hluk, prašnost či jiné vlivy) na užívání navazujícího území 
 

 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.28“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text PV a 
nahrazuje se textem: PU, 

a ruší se řádek s textem: 

Z30/ 
DZ01 DZ  

- v rámci vymezeného koridoru bude v navazujícím 
stupni projektové dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s vodovodem 

- kromě umístění stavby tunelu se všemi 
odpovídajícími dopady na blízké okolí nebudou 
v ploše koridoru povolovány ani prováděny žádné 
jiné stavební činnosti v rozporu se stabilizovaným 
využitím vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití 

- po dokončení stavby tunelu budou stávající 
pozemky i nadále užívány v souladu se 
stabilizovaným využitím vymezených ploch 
s rozdílným způsobem využití 

- - - 

 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.34“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text PV a 
nahrazuje se textem: PU, 
 

a ruší se řádek s textem: 
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Z36/ 
DZ01 DZ  

- v dalším stupni projektové přípravy bude 
prověřeno překlenutí stávajícího silničního tělesa 
železničním mostem 

- v rámci vymezeného koridoru bude v navazujícím 
stupni projektové dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s vodovodem 

- - -+ 

 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.37“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text VS a 
nahrazuje se textem: HU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.39“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.39“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.92“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.93“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.94“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 
 

a ruší se řádky s textem: 

Z95a VL - - - - 

Z95b DM  - - - - 

 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.96“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text TI a 
nahrazuje se textem: TU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.97“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX 

 
a ruší se řádek s textem: 

Z99 VL - - - - 

 
a dále v tabulce se ruší řádek s textem: 

Z101a/
DZ01, 
Z101b/
DZ01 

DZ  

- v dalším stupni projektové přípravy bude 
prověřeno překlenutí stávajícího silničního tělesa 
železničním mostem 

- v rámci vymezeného koridoru bude v navazujícím 
stupni projektové dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s vodovodem 

- - - 

 
 

a za řádkem označeným v prvém sloupci „Z.100“ se doplňují řádky s textem: 

Z.107 OS - - - - 

Z.109 DS - - - - 

Z.110 DX 
- ve stanoveném záplavovém území nebudou 

umisťovány stavby, terénní úpravy nebo zařízení, 
které by zhoršovaly průtok záplavových vod - 

- - - 

Z.111 DX 

- ve stanoveném záplavovém území nebudou 
umisťovány stavby, terénní úpravy nebo zařízení, 
které by zhoršovaly průtok záplavových vod  

- napojení plochy na silniční obchvat v koridoru 
CPU.D1 bude řešeno jediným dopravním 
napojením ve vstřícné poloze k dopravnímu 
napojení komunikace v ploše Z.110 (DX) na 
protější straně obchvatu 

- - - 



Změna č. 2 ÚP Rousínov 
část výroková 

8 
 

Z.112 PU - - - - 

Z.113 DS - - - - 

Z.114 PU - - - - 

Z.119 SV - - - - 

Z.122 PU - - - - 
 

 
 
V oddílu „k . ú .  K r o u ž e k “ :   

V řádku označeném v prvém sloupci „Z.37“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text VS a 
nahrazuje se textem: HU, 

a za řádkem označeným v prvém sloupci „Z.47“ se doplňuje řádek s textem: 

Z.108 SV 

- zástavba v ploše bude řešena tak, aby nemohla být 
následně negativně ovlivněna hlukovou či jinou zátěží 
v ploše nebudou umisťovány stavby, objekty a zařízení 
bez účinného ochranného opatření proti negativním 
vlivům z okolí, v dalším stupni projektové přípravy 
prokázáno, že nebudou překročeny max. přípustné 
hladiny hluku v chráněných vnitřních i venkovních 
prostorech staveb a chráněných venkovních 
prostorech 
- využití plochy je podmíněno realizací pásu 
doprovodné a izolační zeleně podél rozvojové plochy 
v ploše K.131 

- - - 

 
V oddílu „k . ú .  Č e c h y n ě “ :   
 

V řádku označeném v prvém sloupci „Z.51“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text VS a 
nahrazuje se textem: HU, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.60“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.62“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DS, 
 

a za řádkem označeným v prvém sloupci „Z.63a“ se doplňují řádky s textem: 
Z.115 PU - - - - 

Z.116 PU - - - - 

Z.117 DX - nebude přímo připojena na silniční obchvat 
v koridoru CPU.D1 (omezení přímého napojení) - - - 

Z.118 PU - omezení přímého připojení severní větve plochy 
na silniční obchvat v koridoru CPU.D1  - - - 

Z.120 TU - - - - 

Z.121 DS - - - - 
 
V oddílu „k . ú .  K r á l o v o p o l s k é  V á ž a n y “ :   

Ruší se řádek s textem: 

Z.66 SV 

- v hlukově ohroženém území silničního ochranného 
pásma nebudou umisťovány stavby, objekty a 
zařízení bez účinného ochranného opatření proti 
negativním vlivům ze silniční dopravy, zejména bude 
v dalším stupni projektové přípravy prokázáno, že 
nebudou překročeny max. přípustné hladiny hluku v 
chráněných vnitřních i venkovních prostorech staveb 
a chráněných venkovních prostorech 

- - - 

v řádku označeném v prvém sloupci „Z.71“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 

 
Ruší se řádek s textem: 
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Z73 SV 

- podmínkou využití plochy je zjištění funkčnosti 
stávajících melioračních zařízení a v případě 
negativních zásahů do funkčního melioračního 
zařízení realizace kompenzačních opatření 
zajišťujících odvodnění půdy 

- - - 

 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.74“ se ve čtvrtém sloupci ruší text US4, 

 
Ruší se řádek s textem: 

Z101c/
DZ01 DZ  

- v dalším stupni projektové přípravy bude 
prověřeno překlenutí stávajícího silničního tělesa 
železničním mostem 

- v rámci vymezeného koridoru bude v navazujícím 
stupni projektové dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se stávajícími sítěmi, 
zejména s vodovodem 

- - - 

 
a za řádkem označeným v prvém sloupci „Z.74“ se doplňují řádky s textem: 

Z.105 SV - - - - 

Z.106 SV - - - - 

 
 
V oddílu „k . ú .  V í t o v i c e “ :   

Ruší se řádek s textem: 

Z79 SV - - - - 

v řádku označeném v prvém sloupci „Z.80“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 

 
a za řádkem označeným v prvém sloupci „Z.83“ se doplňují řádky s textem: 

Z.102 SV - - - - 

Z.103 SV - - - - 

Z.104 SV - - - - 

 
 
 
 

V podkapitole c.3. vymezení ploch přestavby se ruší tabulka s textem: 
 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy smíšené obytné – centrální  SC 

plochy smíšené obytné – městské  SM 

plochy smíšené obytné – venkovské  SV 

plochy dopravní infrastruktury – silniční  DS 
 
plochy výroby a skladování - lehký průmysl  
 

VL 

 
 

a nahrazuje se tabulkou s textem: 
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plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

smíšené obytné centrální SC 

smíšené obytné městské SM 

smíšené obytné venkovské SV 

doprava silniční DS 
 
výroba lehká 
 

VL 

veřejná prostranství všeobecná  PU 

 
Do podkapitoly c.3. vymezení ploch přestavby se do tabulky nazvané  

„plochy přestavby“  
se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno P tečka, označení ploch se tedy mění ze P84 na 
P.84 a obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  

 
V tabulce „plochy přestavby“  
v oddílu „k . ú .  R o u s í n o v  u  V y š k o v a “ :   

se doplňuje jako poslední řádek s textem: 
P.91a, 
P.91b PU - - - - 

 
V oddílu „k . ú .  Č e c h y n ě “ :   

řádku označeném v prvém sloupci „P.90a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: SU, 

 
 
V podkapitole c.4. vymezení systému sídelní zeleně se ruší tabulka s textem: 
 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy veřejných prostranství - veřejná zeleň  ZV 

plochy systému sídelní zeleně  ZS 

 
a nahrazuje se tabulkou s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

zeleň – parky a parkově upravené plochy ZV 

zeleň sídlení ostatní ZS 

 
 
 

V podkapitole c.4. vymezení systému sídelní zeleně v tabulce „plochy systému sídelní zeleně“ se ve všech 
ID ploch v prvním sloupci (nejsou-li současně rušeny) mění první písmeno kódu N na K a za písmeno K se 
doplňuje tečka, ruší se tedy označení ploch : N103, nahrazuje se označením: K.103, obdobně se mění 
všechny ID ploch v tabulce.  

 
V tabulce „plochy systému sídelní zeleně“  
v oddílu „k . ú .  R o u s í n o v  u  V y š k o v a “ :   
Ruší se řádky s textem: 

N94 ZV  - US3 - - 

N94a ZS - - - - 
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V řádku označeném v prvém sloupci „K.95“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 
V řádku označeném v prvém sloupci „K.103, K.103a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text 
ZV a nahrazuje se textem: ZP, ruší se text v čtvrtém sloupci: US1 
V řádku označeném v prvém sloupci „K.171“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 

 
v oddílu „k . ú .  Č e c h y n ě “ :   

V řádku označeném v prvém sloupci „K.142“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 
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d) koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umísťování, vymezení ploch a koridorů 
pro veřejnou infrastrukturu, včetně stanovení podmínek pro jejich využití 
Ruší se část textu nadpisu dle uvedeného výše. 
 
V podkapitole d.1.  dopravní infrastruktura 
v oddílu  d.1.1. silnice a dopravní vybavení 
se v první větě doplňuje text: „…navržené koridory“ a plochy  
 
V tabulce „koncepce rozvoje dopravní infrastruktury - silnic a souvisejících staveb a zařízení“ 
se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno kódu tečka, označení ploch se tedy mění ze Z3b 
na Z.3b a obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  
 
 
se jako první v pořadí vkládá řádek s textem: 

CPU.D1 DS - silniční obchvat města - přeložka silnice II/430, včetně souvisejících staveb 

 
 
a za řádky tabulky se vkládají nové řádky s textem: 

Z.109 DS - napojení silničního obchvatu silnice II/430 

Z.110 DX - napojení silničního obchvatu silnice II/430 

Z.111 DX - napojení silničního obchvatu silnice II/430 

Z.113 DS - napojení silničního obchvatu silnice II/430 

Z.117 DX - napojení silničního obchvatu silnice II/430 

Z.121 DS - silniční propojení  

a pod tabulku se vkládá odstavec s textem: 
Podmínky umístění staveb v koridoru CPU.D1: 
- Určen pro umístění silničního obchvatu města 
- Bude zajištěno napojení na stávající silnice a komunikace města  
- Stavby, terénní úpravy nebo zařízení, umístěné v koridoru, nebudou zhoršovat průtok záplavových vod. 
- Komunikace bude při křížení s vodním tokem umístěna nad maximální úrovní aktivních záplavových vod 
Q100, v navazujícím stupni projektové dokumentace bude řešen způsob průtoku aktivních záplavových vod 
Q100 tak, aby nedošlo k poškození tělesa komunikace a nebylo zabráněno průtoku záplavových vod 
- v navazujícím stupni projektové dokumentace bylo v rámci vymezeného koridoru vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se stávajícími sítěmi, zejména s plynovodem STL a s vodovodem. 
- v případě potřeby bude navrženo provedeno přeložení nadzemního elektroenergetického vedení VN 22 kV. 
- v navazujícím stupni projektové dokumentace bude vyřešeno křížení budoucího tělesa komunikace se 
stávajícími sítěmi, zejména s plynovodem STL, s výtlačnou splaškovou kanalizací.. 
- dopravní přístupu k navazujícím navrženým plochám bude řešen pouze prostřednictvím vymezených ploch 
změny pro dopravní infrastrukturu a veřejná prostranství 
- v případě prokazatelného rizika negativních zásahů do funkčního stavu melioračního zařízení budou 
prověřeny možnosti zajištění kompenzačních opatření pro odvodnění půdy. 
- koridor v úseku mezi silnicemi III/0476 v ul. Slavkovská a III/0502 v ul. Kroužecká umožní vedení 
kolektorových komunikací pro dopravní obsluhu území podél obchvatu. 
 

v oddílu  d.1.2. komunikace, manipulační plochy, parkovací plochy 
se ruší první věta s textem: 
Územním plánem se komunikační systém města koncepčně doplňuje o následující navržené dopravní stavby: 
a nahrazuje se větou s textem: 
Územní plán se koncepčně doplňuje o plochy umožňující doplnění komunikačního systému města: 

 
v tabulce „koncepce rozvoje dopravní infrastruktury - komunikací, manipulačních ploch a parkovacích ploch:“  
se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno kódu tečka, označení ploch se tedy mění ze Z3a 
na Z.3a a obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  
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V řádku označeném v prvém sloupci „Z.3a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DS, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.6“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, ve třetím sloupci se doplňuje před stávající text:  veřejné prostranství „místní 
komunikace“ 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.8“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, ve třetím sloupci se doplňuje před stávající text:  veřejné prostranství „místní 
komunikace“ 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.14“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, ve třetím sloupci se doplňuje před stávající text:  veřejné prostranství „místní 
komunikace“ 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.25“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DS 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.40“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: PU, ve třetím sloupci se doplňuje před stávající text:  veřejné prostranství „místní 
komunikace“ 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.60“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.62“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.92“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.97“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
 
a za řádky tabulky se vkládají nové řádky s textem: 

Z.112 PU - veřejné prostranství obratiště 

Z.114 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.115 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.116 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.118 PU - místní komunikace 

P.91a, 
P.91b PU - veřejné prostranství, parkoviště 

 
v oddílu  d.1.3. pěší a cyklistická doprava 

v tabulce „koncepce rozvoje dopravní infrastruktury - pěší a cyklistické dopravy“  
se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno kódu tečka, označení ploch se tedy mění ze Z11 
na Z.11 a obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  
 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.11“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.39“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX, 
v řádku označeném v prvém sloupci „Z.93“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a 
nahrazuje se textem: DX,ve třetím sloupci se doplňuje text: , účelová obsluha 
 
a ruší se řádek s textem: 

Z95b DM  - cyklistická stezka 

 
a za řádky tabulky se vkládá řádek s textem: 

Z.123 PU - cyklistická a pěší stezka 
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v oddílu  d.1.4. hromadná doprava autobusová a železniční 

v tabulce „koncepce rozvoje dopravní infrastruktury - hromadné dopravy autobusové a železniční“  
se v prvním sloupci v ID ploch doplňuje za písmeno kódu tečka,  v řádku označeném v prvém sloupci „Z.17“ 
se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text DM a nahrazuje se textem: DS, 

a ruší se řádky s textem: 

Z18/DZ01 DZ  Trať č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice kraje (Modernizace trati Brno –Přerov) 

Z30/DZ01 DZ  - Trať č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice kraje (Modernizace trati Brno –Přerov) 

Z36/DZ01 DZ  Trať č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice kraje (Modernizace trati Brno –Přerov) 

Z101a/DZ01, 
Z101b/DZ01, 
Z101c/DZ01 

DZ  - koridor železniční trati č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice kraje (Modernizace 
trati Brno –Přerov) 

 
a vkládá se tabulka s textem: 

  
ID 

koridoru 

specifické podmínky využití koncepce rozvoje dopravní infrastruktury - 
hromadné dopravy autobusové a 

železniční 

CPZ.DZ01.18 

v rámci vymezeného koridoru bude v 
navazujícím stupni projektové 
dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se 
stávajícími sítěmi, zejména s 
plynovodem VTL a vodovodem 

Trať č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice 
kraje (Modernizace trati Brno –Přerov) 

CNZ.DZ01.30 

- v rámci vymezeného koridoru bude v 
navazujícím stupni projektové 
dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se 
stávajícími sítěmi, zejména s 
vodovodem 

- kromě umístění stavby tunelu se všemi 
odpovídajícími dopady na blízké okolí 
nebudou v ploše koridoru povolovány 
ani prováděny žádné jiné stavební 
činnosti v rozporu se stabilizovaným 
využitím vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití 

- po dokončení stavby tunelu budou 
stávající pozemky i nadále užívány v 
souladu se stabilizovaným využitím 
vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití 

- Trať č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice 
kraje (Modernizace trati Brno –Přerov) 

CPZ.DZ01.36 

- v dalším stupni projektové přípravy 
bude prověřeno překlenutí stávajícího 
silničního tělesa železničním mostem 

- v rámci vymezeného koridoru bude v 
navazujícím stupni projektové 
dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se 
stávajícími sítěmi, zejména s 
vodovodem 

Trať č.300 a 340 Brno –Vyškov –hranice 
kraje (Modernizace trati Brno –Přerov) 

CPZ.DZ01.101a 
CPZ.DZ01.101b 
CPZ.DZ01.101c 

- v dalším stupni projektové přípravy 
bude prověřeno překlenutí stávajícího 
silničního tělesa železničním mostem 

- v rámci vymezeného koridoru bude v 
navazujícím stupni projektové 

- koridor železniční trati č.300 a 340 Brno 
–Vyškov –hranice kraje (Modernizace 
trati Brno –Přerov) 
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dokumentace vyřešeno křížení 
budoucího tělesa komunikace se 
stávajícími sítěmi, zejména s 
vodovodem 

 
 
V podkapitole   d.2. technická infrastruktura 
v oddílu   d.2.4. zásobování plynem 
se jako poslední vkládá věta s textem: 
Územní plán respektuje stávající plynárenská zařízení včetně jejich ochranných a bezpečnostních pásem v 
souladu se zákonem č. 458/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů energetického zákona. 
 

 
V podkapitole   d.2. technická infrastruktura 
v oddílu   d.2.5. zásobování elektrickou energií 
 
se ruší tabulka s textem: 

 
ID 

plochy 
index 
využití koncepce zásobování elektrickou energií 

Z50/ 
TEE25 

 
TI  Rekonstrukce a zdvojení VVN 110kV Sokolnice –Vyškov –hranice kraje (–Prostějov)  

ve stávající trase 

 
a nahrazuje se tabulkou s textem: 

 
ID 

koridoru koncepce zásobování elektrickou energií 

CNZ.TEE25 
 

Rekonstrukce a zdvojení VVN 110kV Sokolnice –Vyškov –hranice kraje (–Prostějov)  
ve stávající trase 

 
 

V podkapitole   d.3. občanské vybavení 
se ruší tabulka s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy občanského vybavení  OV  

plochy občanského vybavení - sport a tělovýchova  
 OS 

plochy občanského vybavení - sport, tělovýchova a specifické služby  OSr 

plochy občanského vybavení – hřbitov  
 OH 

plochy občanského vybavení - židovský hřbitov  
 OHz 

 
a nahrazuje se tabulkou s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

občanské vybavení všeobecné OU 

občanské vybavení sport OS 

občanské vybavení sport a specifické služby OS.r 

občanské vybavení hřbitovy OH 

občanské vybavení hřbitovy - židovský OH.z 
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v tabulce „koncepce rozvoje občanského vybavení“  
se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno kódu tečka, označení ploch se tedy mění ze Z3 
na Z.3, obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  
 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.10“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.10a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.71“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.80“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU, 
Ruší se řádek s textem: 

P90a OV  - plocha občanského vybavení 

V řádku označeném v prvém sloupci „Z.94“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text OV a 
nahrazuje se textem: OU. 
 
Ruší se tabulka uvozená textem: „Další stavby občanského vybavení budou v území umisťovány v souladu 
se stanovenými podmínkami využití ploch s rozdílným způsobem využití, a to zejména následujícím 
způsobem:“ 
plochy s rozdílným způsobem využití index využití koncepce umístění občanského vybavení 

plochy bydlení - v bytových domech 
 BH 

- související občanské vybavení a služby slučitelné 
s bydlením  

- maloobchodní prodej 
 
plochy bydlení - v rodinných domech 
 

BI 
- související občanské vybavení a služby slučitelné 

s bydlením 
- maloobchodní prodej 

plochy rekreace – individuální  
 RI - související občanské vybavení a služby slučitelné 

s rekreací 

plochy občanského vybavení 
 OV - stavby a zařízení občanského vybavení a služeb 

plochy občanského vybavení - sport a 
tělovýchova 
 

OS - související občanské vybavení 

plochy občanského vybavení - sport, 
tělovýchova a specifické služby 
 

OSr 
 - související občanské vybavení 

plochy občanského vybavení – hřbitov  OH - občanské vybavení související s provozem 
veřejných pohřebišť, církevní stavby 

plochy občanského vybavení - židovský 
hřbitov  

OHz 
 

- občanské vybavení související s provozem 
veřejných kulturních pohřebišť, církevní stavby 

plochy smíšené obytné – centrální 
 SC - občanské vybavení slučitelné s bydlením 

- maloobchodní prodej 

plochy smíšené obytné – městské 
 SM - občanské vybavení slučitelné s bydlením 

- maloobchodní prodej 

plochy smíšené obytné - městské 
se specifickými službami 
 

SMr 
 

- občanské vybavení slučitelné s bydlením 
- maloobchodní prodej 

plochy smíšené obytné – venkovské 
 SV - související občanské vybavení a služby  

- maloobchodní prodej 
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plochy dopravní infrastruktury – silniční 
doprava silniční DS - občanské vybavení související s provozem na 

pozemních komunikacích 

plochy dopravní infrastruktury - železniční DZ  - občanské vybavení související s drážní dopravou 

plochy výroby a skladování - lehký průmysl 
 VL - související stavby občanského vybavení a služby 

výrobního charakteru 

plochy výroby a skladování - drobná a 
řemeslná výroba 
 

VD 

- související stavby občanského vybavení 
- stavby pro občanské vybavení a služby, které 

svým charakterem nenáležejí do obytných zón 
nebo nejsou občanským vybavením veřejné 
infrastruktury 

plochy smíšené výrobní 
 VS  

- související stavby občanského vybavení 
- stavby pro občanské vybavení a služby, které 

svým charakterem nenáležejí do obytných zón 
nebo nejsou občanským vybavením veřejné 
infrastruktury 

 
A nahrazuje se tabulkou s textem: 

       

plochy s rozdílným způsobem využití index využití koncepce umístění občanského vybavení 

bydlení hromadné BH 
- související občanské vybavení a služby slučitelné 

s bydlením  
- maloobchodní prodej 

 
bydlení individuální 
 

BI 
- související občanské vybavení a služby slučitelné 

s bydlením 
- maloobchodní prodej 

rekreace individuální RI - související občanské vybavení a služby slučitelné 
s rekreací 

občanské vybavení všeobecné OU - stavby a zařízení občanského vybavení a služeb 

občanské vybavení sport OS - související občanské vybavení 

občanské vybavení sport a specifické služby OS.r - související občanské vybavení 

občanské vybavení hřbitovy OH - občanské vybavení související s provozem 
veřejných pohřebišť, církevní stavby 

občanské vybavení hřbitovy -- židovský OH.z - občanské vybavení související s provozem 
veřejných kulturních pohřebišť, církevní stavby 

smíšené obytné centrální SC - občanské vybavení slučitelné s bydlením 
- maloobchodní prodej 

smíšené obytné  městské SM - občanské vybavení slučitelné s bydlením 
- maloobchodní prodej 

smíšené obytné  městské se specifickými 
službami SM.r - občanské vybavení slučitelné s bydlením 

- maloobchodní prodej 

smíšené obytné venkovské SV - související občanské vybavení a služby  
- maloobchodní prodej 
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doprava silniční DS - občanské vybavení související s provozem na 
pozemních komunikacích 

výroba lehká VL - související stavby občanského vybavení a služby 
výrobního charakteru 

výroba drobná a služby VD 

- související stavby občanského vybavení 
- stavby pro občanské vybavení a služby, které 

svým charakterem nenáležejí do obytných zón 
nebo nejsou občanským vybavením veřejné 
infrastruktury 

smíšené výrobní všeobecné HU 

- související stavby občanského vybavení 
- stavby pro občanské vybavení a služby, které 

svým charakterem nenáležejí do obytných zón 
nebo nejsou občanským vybavením veřejné 
infrastruktury 

 
 
 

 
V podkapitole   d.4. veřejné prostranství 
se do nadpisu doplňuje text:  , sídelní zeleň 
 
se ruší tabulka s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy veřejných prostranství  PV  

plochy veřejných prostranství - veřejná zeleň  ZV  

 
A nahrazuje se tabulkou s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

veřejná prostranství všeobecná PU 

zeleň parková a parkově upravená ZP 

 
 

v tabulce uvozené větou „Územním plánem se koncepčně dle zákresu ve výkrese B2. Hlavní výkres 
vymezují následující nové plochy veřejných prostranství“ se do nadpisu doplňuje text. a sídelní zeleně   

Do tabulky nazvané „koncepce rozvoje veřejných prostranství“  
se ve všech ID ploch v prvním sloupci doplňuje za písmeno tečka, označení ploch se tedy mění ze Z16 na 
Z.6  ploch s písmenným označením N se mění písmenné označení na K označení ploch se tedy mění z N95 
na K.95 a obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce 

 
Do tabulky nazvané „koncepce rozvoje veřejných prostranství“  

se doplňují jako první v pořadí řádky s textem: 

Z.6 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.8 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.14 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

V řádku označeném v prvém sloupci „Z.28“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text PV a 
nahrazuje se textem: PU, 
V řádku označeném v prvém sloupci „Z.34“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text PV a 
nahrazuje se textem: PU, 
Za řádek označený v prvém sloupci „Z.34“ se doplňují řádky s textem: 
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Z.40 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.112 PU - veřejné prostranství obratiště 

Z.114 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.115 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.116 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.118 PU - veřejné prostranství místní komunikace 

Z.122 PU - veřejné prostranství 

Ruší se řádek s textem: 

N94 ZV - veřejná zeleň 

V řádku označeném v prvém sloupci „K.95“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 
V řádku označeném v prvém sloupci „K.103“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 
V řádku označeném v prvém sloupci „K.103a“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 
V řádku označeném v prvém sloupci „K.142“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 

 
Ruší se řádek s textem: 

N148 ZV  - veřejná zeleň 

V řádku označeném v prvém sloupci „K.171“ se mění index plochy v druhém sloupci – ruší se text ZV a 
nahrazuje se textem: ZP, 

V závěru tabulky se doplňují řádky s textem: 

K.204 ZS - sídelní zeleň 

K.205 ZS - sídelní zeleň 

P.91a, 
P.91b PU - veřejné prostranství, parkoviště 

 
Dále v textu podkapitoly se ruší tabulka s textem: 

        
plochy s rozdílným způsobem využití index využití koncepce umístění veřejných prostranství 

plochy bydlení - v bytových domech 
 BH - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 

veřejných parkovišť 
plochy bydlení - v rodinných domech 
 BI - související veřejná prostranství včetně veřejné 

zeleně 
plochy rekreace – individuální  
 RI - související veřejná prostranství 

plochy rekreace - přírodního charakteru 
 RN - veřejná prostranství 

plochy občanského vybavení 
 OV  - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 

veřejných parkovišť 
plochy občanského vybavení - sport a 
tělovýchova 
 

OS - související veřejná prostranství 

plochy občanského vybavení - sport, 
tělovýchova a specifické služby OSr - související veřejná prostranství 
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plochy smíšené obytné – centrální 
 SC - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 

veřejných parkovišť 
plochy smíšené obytné – městské 
 SM - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 

veřejných parkovišť 
plochy smíšené obytné - městské 
se specifickými službami 
 

SMr - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 
veřejných parkovišť 

plochy smíšené obytné – venkovské 
 SV - související veřejná prostranství včetně veřejné 

zeleně 

plochy dopravní infrastruktury – silniční 
 DS - veřejná prostranství 

plochy dopravní infrastruktury – místní 
 DM  - veřejná prostranství 

plochy veřejných prostranství  PV  - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 
veřejných parkovišť 

plochy veřejných prostranství - veřejná zeleň 
zeleň  ZV  - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně 

plochy systému sídelní zeleně 
 ZS - veřejná prostranství včetně parků a zeleně 

plochy vodní a vodohospodářské 
 VV - veřejná prostranství 

 
A nahrazuje se tabulkou s textem: 

        
plochy s rozdílným způsobem využití index využití koncepce umístění veřejných prostranství 

bydlení hromadné BH - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 
veřejných parkovišť 

bydlení individuální BI - související veřejná prostranství včetně veřejné 
zeleně 

rekreace individuální RI - související veřejná prostranství 

rekreace jiná RN - veřejná prostranství 

občanské vybavení všeobecné OU - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 
veřejných parkovišť 

občanské vybavení sport OS - související veřejná prostranství 

občanské vybavení sport a specifické služby OS.r - související veřejná prostranství 

smíšené obytné centrální SC - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 
veřejných parkovišť 

smíšené obytné  městské SM - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 
veřejných parkovišť 

smíšené obytné  městské se specifickými 
službami SM.r - veřejná prostranství včetně veřejné zeleně a 

veřejných parkovišť 

smíšené obytné venkovské SV - související veřejná prostranství včetně veřejné 
zeleně 

doprava silniční DS - veřejná prostranství 

dopravní infrastruktura jiná DX - veřejná prostranství 
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zeleň sídlení ostatní ZS - veřejná prostranství včetně parků a zeleně 

vodní a vodních toků WT - veřejná prostranství 

 
 
 
 
e) koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch s rozdílným způsobem využití, ploch změn 
v krajině a stanovení podmínek pro jejich využití, územního systému ekologické stability, 
prostupnosti krajiny, protierozních opatření, ochrany před povodněmi, rekreace, dobývání ložisek 
nerostných surovin a podobně 
Ruší se část textu nadpisu dle uvedeného výše. 
 
Ruší se tabulka s textem: 

 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy rekreace - přírodního charakteru 
 RN  
plochy vodní a vodohospodářské 
 VV  
plochy zemědělské 
 NZ  
plochy lesní 
 NL  
plochy přírodní 
 NP  
plochy přírodní - krajinná zeleň 
 NPk  
plochy přírodní a krajinná zeleň při komunikacích  
 NPkd  
plochy smíšené nezastavěného území  
 NS  

 
A nahrazuje se tabulkou s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

rekreace jiná RX 

vodní a vodních toků WT 

zemědělské všeobecné AU 

lení všeobecné LU 

přírodní všeobecné NU 

zeleň krajinná ZK 

smíšené krajinné jiné MX 

smíšené krajinné všeobecné MU 

 
 
V podkapitole  e.1. se v textu nadpisu ruší část textu: 
„vymezení“ ploch krajinné zeleně – „ploch změn v krajině“ 

 
V první větě se ruší konec textu: krajinné zeleně, přírodních vodních toků a vodních nádrží  a nahrazuje se 
textem: změn v krajině 
 
Ruší se tabulka s textem: 
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ID 
plochy 

index 
využití koncepce rozvoje ploch krajiny 

N93 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 7 

N105 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění lokálního biocentra LBC 4 

N106 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění lokálního biocentra LBC 4 

N107 NS - ochranná a izolační zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému 

N112 NZ - zemědělský půdní fond 

N113 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 1 a obnovení původního vodního toku 

N114 NZ - zemědělský půdní fond 

N115 NZ - zemědělský půdní fond 

N115a NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení lokálního biocentra 
LBC 4a 

N116 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC 7 

N117 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 15 

N118 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 15 

N119 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC 8 

N120 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 14 

N121 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 14 

N122 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 14 

N123 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 18 

N124 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části regionálního biokoridoru 
RK JM042 

N125 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 16 

N126 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 16 

N127 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 16 

N128 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 16 

N135 NL - zalesnění 

N136 NL - zalesnění 

N137 NL - zalesnění 
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N141 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC 5 

N143 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra LBC 
6 

N144 NS - ochranná a izolační zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému 

N145 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra LBC 
3 

N146 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra LBC 
3 

N149 VV - přírodní vodní nádrž k založení části lokálního biocentra LBC 11 

N150 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC 11 

N151 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 9 

N152 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 9 

N155 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 9 

N156 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 9 

N157 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 6 

N158 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 6 

N159 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biokoridoru 
LBK 13 

N160 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC 2 

N161 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC 2 

N162 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 11 

N163 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 11 

N164 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 11 

N165 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 11 

N166 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC 10 

N167 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC 10 

N168 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 19 

N169 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 10 

N173a, 
N173b, 
N173c, 
N173d 

NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra LBC 5a 

N174 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k rozšíření lokálního biokoridoru LBK 3 
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N175a, 
N175b, 
N175c 

NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního biocentra 
LBC 4 

N176 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra LBC 11a 

N177 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního biocentra 
LBC 11 

N178a, 
N178b, 
N178c 

NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

N180 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

N181a, 
N181b, 
N181c 

NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění částí lokálního biocentra 
LBC 4a 

N182a, 
N182b NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního biokoridoru 

LBK 15 

N183 NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra LBC 
7 

N184a, 
N184b, 
N184c, 
N184d 

NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění částí lokálního biocentra 
LBC 8 

N186a, 
N186b   NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků podél 

účelových komunikací 

N187 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 14 

N188 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 14 

N189a NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 14 

N189b NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biokoridoru 
LBK 18 

N190 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

N191 NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

N192a NPk -  zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

N192b NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N193 NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N194 NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N195 NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N196a NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

N196b NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N197a, 
N197b, 
N197c, 
N197d, 
N197e 

NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního biokoridoru 
LBK 20 
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N197f NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biokoridoru LBK 
17a 

N198a NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N198b, 
N198c, 
N198d 

NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

N199a NPkd - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku podél 
účelové komunikace 

N199b, 
N199c NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

N200a, 
N200b, 
N200c 

NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra LBC 4b 

N201b, 
N201c 

 
 
 

NPk - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k rozšíření lokálního biokoridoru LBK 1 

N202a, 
N202b,  
N202c, 
N202d, 
N202e, 
N202f 

NP - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra LBC 12 

 
 
A nahrazuje se tabulkou s textem: 

 
ID 

plochy 
index 
využití koncepce rozvoje ploch krajiny 

K.93 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.7 

K.105 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění lokálního biocentra 
LBC.4 

K.106 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění lokálního biocentra 
LBC.4 

K.107 MU - ochranná a izolační zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému 

K.112 AU - zemědělský půdní fond 

K.113 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru 
LBK.1 a obnovení původního vodního toku 

K.114 AU - zemědělský půdní fond 

K.115 AU - zemědělský půdní fond 

K.115a NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení lokálního biocentra 
LBC.4a 

K.116 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC.7 

K.117 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.15 

K.119 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC.8 
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K.120 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.14 

K.121 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.14 

K.122 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.14 

K.135 NL - zalesnění 

K.136 NL - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 

K.137 NL - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru 

K.141 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC.5 

K.143 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC.6 

K.144 MU - ochranná a izolační zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému 

K.145 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC.3 

K.146 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC.3 

K.149 NU - založení části lokálního biocentra LBC.11 

K.150 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC.11 

K.151 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.9 

K.152 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.9 

K.155 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.9 

K.156 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.9 

K.157 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.6 

K.158 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.6 

K.159 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního 
biokoridoru LBK.13 

K.160 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC.2 

K.161 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění části lokálního biocentra 
LBC.2 

K.162 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.11 

K.163 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.11 

K.164 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.11 
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K.165 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.11 

K.166 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC.10 

K.168 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.19 

K.169 ZK 
- zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru 
LBK.10 

K.173a, 
K.173b, 
K.173c, 
K.173d 

NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra 
LBC.5a 

K.174 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k rozšíření lokálního biokoridoru 
LBK.3 

K.175a, 
K.175b, 
K.175c 

NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního biocentra 
LBC.4 

K.176 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra 
LBC.11a 

K.177 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního biocentra 
LBC.11 

K.178a, 
K.178b, 
K.178c 

ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

K.180 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

K.181a, 
K.181b, 
K.181c 

NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění částí lokálního 
biocentra LBC.4a 

K.182a, 
K.182b ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního 

biokoridoru LBK.15 

K.183 NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního biocentra 
LBC.7 

K.184a, 
K.184b, 
K.184c, 
K.184d 

NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k doplnění částí lokálního 
biocentra LBC.8 

K.186a, 
K.186b   MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

podél účelových komunikací 

K.187 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru LBK.14 

K.188 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru LBK.14 

K.189a ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru LBK.14 

K.189b ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení části lokálního 
biokoridoru LBK.18 

K.190 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

K.191 ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

K.192a ZK -  zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

K.192b MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 
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K.193 MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 

K.194 MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 

K.195 MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 

K.196a ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 

K.196b MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 

K.197a, 
K.197b, 
K.197c, 
K.197d, 
K.197e 

ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení částí lokálního 
biokoridoru LBK.20 

K.197f ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biokoridoru 
LBK.17a 

K.198a MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 

K.198b, 
K.198c, 
K.198d 

ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

K.199a MX - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčního prvku 
podél účelové komunikace 

K.199b, 
K.199c, 
K.199d 

ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k založení interakčních prvků 

K.200a, 
K.200b, 
K.200c 

NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra 
LBC.4b 

K.201b, 
K.201c 

 
 
 

ZK - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k rozšíření lokálního biokoridoru 
LBK.1 

K.202a, 
K.202b,  
K.202c, 
K.202d, 
K.202e, 
K.202f 

NU - zeleň přírodního nebo přírodě blízkého ekosystému k vytvoření lokálního biocentra 
LBC.12 

 
 

V podkapitole  e.2. územní systém ekologické stability (ÚSES) 
v odrážce 

· „nadregionální územní systém ekologické stability“ 
se doplňuje před označení koridoru text: NRBK. 
· „regionální územní systém ekologické stability“ 
se doplňuje před označení koridoru text: RBK., obdobně se mění označení i dále v textu odstavce . 
· „lokální územní systém ekologické stability“ 
se vkládá do označení biocentra tečka za písmena LBC – tedy LBC1 se mění na LBC.1, obdobně 
všechny ostatní položky biocenter 
a vkládá se do označení biokoridoru  tečka za písmena LBK – tedy LBK1 se mění na LBK.1, obdobně 
všechny ostatní položky biokoridorů 
 

V podkapitole  e.7. koncepce rekreačního využívání krajiny 
v tabulce uvozené větou „Územním plánem se koncepčně dle zákresu ve výkrese B2. Hlavní výkres 
vymezují následující nové plochy krajiny, které jsou určeny k rekreačnímu využívání:“,  

se ruší tabulka s textem: 
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ID 
plochy 

index 
využití koncepce rozvoje rekreačního využívání krajiny 

N97 RN - plocha rekreace přírodního charakteru  

N98 RN - plocha rekreace přírodního charakteru 

 
  a nahrazuje se tabulkou s textem: 

ID 
plochy 

index 
využití koncepce rozvoje rekreačního využívání krajiny 

K.97 RX Rekreace jiná - plocha rekreace přírodního charakteru  

K.98 RX Rekreace jiná - plocha rekreace přírodního charakteru 

 
Zbývající text kapitoly beze změn. 
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f) stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu 
využití (hlavní využití), pokud je možné jej stanovit, přípustného využití, nepřípustného využití (včetně 
stanovení, ve kterých plochách je vyloučeno umísťování staveb, zařízení a jiných opatření pro účely 
uvedené v § 18 odst. 5 stavebního zákona), popřípadě stanovení podmíněně přípustného využití 
těchto ploch a stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany 
krajinného rázu (například výškové regulace zástavby, charakteru a struktury zástavby, stanovení 
rozmezí výměry pro vymezování stavebních pozemků a intenzity jejich využití), 
 
podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným způsobem využití, 
Ruší text nadpisu a nahrazuje se dle uvedeného výše. 
 
 

Za první větu se doplňuje věta s textem: 
Stavby v zastavitelných plochách a zastavěném území mohou být v jednotlivých případech nepřípustné, 
jestliže: 
- kapacitou, polohou nebo účelem odporují charakteru předmětné lokality 
- mohou být zdrojem narušení pohody a kvality prostředí 
 
Akusticky chráněné prostory, definované platným právním předpisem  na  úseku  ochrany veřejného zdraví, 
lze do území umístit až na základě hlukového vyhodnocení prokazujícího, že celková hluková zátěž v území 
nepřekročí hodnoty hygienických limitů, stanovených pro chráněný venkovní prostor a chráněný venkovní 
prostor staveb. Nejpozději v rámci následného povolovacího řízení musí být deklarován soulad záměru 
s požadavky stanovenými právními předpisy na úseku ochrany před hlukem, případně vibracemi.  
 
V případě návrhu plochy  s rozdílným způsobem využití s možností umístit  zdroje  hluku  bude stanoveno 
podmíněně přípustné využití plochy s tím, že celková hluková zátěž ze záměrů umístěných na ploše nesmí 
v souhrnu kumulativních vlivů překračovat  imisní hygienický limit  stanovený v prováděcích  právních 
předpisech  pro stávající chráněné prostory, definované právními předpisy na úseku ochrany veřejného 
zdraví, resp. ochrany zdraví před nepříznivými  účinky hluku a vibrací  a na  hranici  ploch  s možností situovat 
chráněné prostory, vymezených v územně plánovací dokumentaci.  
 
V případě návrhu plochy dopravní stavby  u stávající nebo navržené obytné zástavby musí být  posouzena 
vhodnost navrhovaného řešení z hlediska předpokládané hlukové zátěže na stávající, event. navržené plochy 
bydlení a navržena podmíněná využitelnost plochy dopravní  stavby   
 
Ve všech tabulkách dále se v záhlaví tabulky za názvem plochy ruší odkaz na § označení dle již neplatné 
vyhlášky č. 501/2006Sb. 
 
V tabulce označené „1.“ se ruší název : PLOCHY BYDLENÍ - V BYTOVÝCH DOMECH a nahrazuje se 
názvem: BYDLENÍ HROMADNÉ 
 
V tabulce označené „2.“ se ruší název : PLOCHY BYDLENÍ - V RODINNÝCH DOMECH a nahrazuje 
se názvem: BYDLENÍ INDIVIDUÁLNÍ 
  
V tabulce označené „3.“ se ruší název : PLOCHY REKREACE – INDIVIDUÁLNÍ  a nahrazuje se 
názvem: REKREACE INDIVIDUÁLNÍ 
 
V tabulce označené „4.“ se ruší název : PLOCHY REKREACE - ZAHRÁDKÁŘSKÉ KOLONIE a nahrazuje 
se názvem: REKREACE V ZAHRÁDKÁŘSKÝCH OSADÁCH 
 
V tabulce označené „5.“ se ruší název : PLOCHY REKREACE - PŘÍRODNÍHO CHARAKTERU a nahrazuje 
se názvem: REKREACE JINÁ a ruší se kódové označení RN a nahrazuje se označením RX 
 
V tabulce označené „6.“ se ruší název : PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ a nahrazuje se názvem: 
OBČANSKÉ VYBAVENÍ VŠEOBECNÉ a ruší se kódové označení OV a nahrazuje se označením OU 
 
V tabulce označené „7“ se ruší název : PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ - SPORT A TĚLOVÝCHOVAa 
nahrazuje se názvem: OBČANSKÉ VYBAVENÍ SPORT 
 
V tabulce označené „8.“ se ruší název : PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ - 
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- SPORT A TĚLOVÝCHOVA A SPECIFICKÉ SLUŽBY a nahrazuje se názvem: OBČANSKÉ VYBAVENÍ  
SPORT A SPECIFICKÉ SLUŽBY a ruší se kódové označení OSr a nahrazuje se označením OS.r 
 
V tabulce označené „9.“ se ruší název : PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ – HŘBITOV a nahrazuje 
se názvem: OBČANSKÉ VYBAVENÍ  HŘBITOVY 
 
V tabulce označené „10.“ se ruší název : PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ - ŽIDOVSKÝ 
HŘBITOV a nahrazuje se názvem: OBČANSKÉ VYBAVENÍ HŘBITOVY- ŽIDOVSKÝ a ruší se kódové 
označení OHz a nahrazuje se označením OH.z 
 
V tabulce označené „11.“ se ruší název : PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ – CENTRÁLNÍ a nahrazuje 
se názvem: SMÍŠENÉ OBYTNÉ CENTRÁLNÍ 
a v oddílu „podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“: 
ruší se v první odrážce text: čtyři nadzemní podlaží včetně podkroví a nahrazuje se textem: tři 
nadzemní podlaží a využitelné podkroví 
 
V tabulce označené „12.“ se ruší název : PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ – MĚSTSKÉ a nahrazuje 
se názvem: SMÍŠENÉ OBYTNÉ MĚSTSKÉ 
a v oddílu „podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“: 
ruší se v první odrážce text: čtyři nadzemní podlaží včetně podkroví a nahrazuje se textem: tři 
nadzemní podlaží a využitelné podkroví 
a v poslední odrážce se ruší text: nestanovuje se a nahrazuje se textem: minimálně 0,3 
 
Za tabulku označenou „12.“ se doplňuje nová tabulka s textem: 

P L O C H Y  S M Í Š E N É  O B Y T N É   

12A. S M Í Š E N É  O B Y T N É  V Š E O B E C N É  SU 
způsob využití 

Hlavní využití:   
 Bydlení, občanské vybavení.a podnikání 
 
Přípustné využití: 

-  stavby pro bydlení 
- integrované bydlení v objektech občanského vybavení  
- stavby občanského vybavení a služeb, které jsou slučitelné s bydlením a 

nesnižují kvalitu obytného prostředí např. zvýšenou hladinou hluku, prachu a 
zvýšenými nároky na nákladní dopravu  

-  stavby ubytovacích zařízení - hotely, penziony a ubytovny 
-  stavby související s hlavním využitím, např.: garáže, přístřešky pro auta, bazény 
- garáže 
- veřejná prostranství, zeleň na veřejných prostranstvích, veřejná parkoviště 
- související dopravní a technická infrastruktura 
- podzemní stavby veřejné technické infrastruktury 
 

Podmíněně přípustné využití: 
- fotovoltaické elektrárny, pokud jsou doplňujícím zařízením staveb hlavního 

využití a jsou jejich součástí nebo jsou umístěny v zastavěné ploše staveb 
hlavního využití 

-       objekty podnikání, které nejsou ve střetu využití s bydlením 
 

Nepřípustné využití: 
 

Stavby a činnosti nesouvisející s hlavním, přípustným a podmíněně přípustným 
využitím, zejména: 

- stavby pro rodinnou rekreaci 
- motely a ostatní stavby ubytovacích zařízení, které nejsou uvedeny 

v přípustném využití, zejména kempy a skupiny chat nebo bungalovů 
- stavby pro výrobu a skladování 
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- stavby a zařízení pro výrobu energie z obnovitelných zdrojů, které nejsou 
uvedeny v podmíněně přípustném využití 

- zemědělské stavby 
- stavby a zařízení lesního hospodářství 
- stavby autoopraven, autoservisů a čerpacích stanic pohonných hmot 
- stavby se zvýšenými nároky na těžkou nákladní dopravu a hygienu prostředí 
 

podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu  
- výšková regulace hladiny zástavby: nepřevýší maximální výšku staveb v ploše 
- rozmezí výměry pro vymezení stavebních pozemků: nestanovuje se 
- intenzita využití pozemků - a) koeficient zeleně: nestanovuje se 
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V tabulce označené „13.“ se ruší název : PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ - 
- MĚSTSKÉ SE SPECIFICKÝMI SLUŽBAMI a nahrazuje se názvem: SMÍŠENÉ OBYTNÉ MĚSTSKÉ- SE 
SPECIFICKÝMI SLUŽBAMI a ruší se kódové označení SMr a nahrazuje se označením SM.r 
a v oddílu „podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“: 
ruší se v první odrážce text: čtyři nadzemní podlaží včetně podkroví a nahrazuje se textem: tři 
nadzemní podlaží a využitelné podkroví 
 
V tabulce označené „14.“ se ruší název : PLOCHY SMÍŠENÉ OBYTNÉ – VENKOVSKÉ a nahrazuje 
se názvem: SMÍŠENÉ OBYTNÉ VENKOVSKÉ 
 
V tabulce označené „15.“ se ruší název : PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY – SILNIČNÍ a 
nahrazuje se názvem: DOPRAVA SILNIČNÍ 
a v oddílu „způsob využití“: 
se v odstavci „Přípustné využití:“ doplňuje text první odrážky : , pozemní komunikace 
a jako čtvrtá v pořadí se doplňuje odrážka: 
- autobusová nádraží 
 
V tabulce označené „16.“ se ruší název : PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY – MÍSTNÍ a 
nahrazuje se názvem: DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA JINÁ a ruší se kódové označení DM a nahrazuje se 
označením DX. 
a v oddílu „způsob využití“: 
se v odstavci „Přípustné využití:“ se ruší odrážka: 
- autobusová nádraží 
 
V tabulce označené „17.“ se ruší název : PLOCHY DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY – ŽELEZNIČNÍ
 a nahrazuje se názvem: DOPRAVA DRÁŽNÍ a ruší se kódové označení DZ a nahrazuje se 
označením DD 
 
V tabulce označené „18.“ se ruší název : PLOCHY A KORIDORY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURYa 
nahrazuje se názvem: TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA VŠEOBECNÁ a ruší se kódové označení TI a 
nahrazuje se označením TU. 
 
V tabulce označené „19.“ se ruší název : PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ - LEHKÝ PRŮMYSL a 
nahrazuje se názvem: VÝROBA LEHKÁ 
 
V tabulce označené „20.“ se ruší název : PLOCHY VÝROBY A SKLADOVÁNÍ - DROBNÁ A 
ŘEMESLNÁ VÝROBA a nahrazuje se názvem: VÝROBA DROBNÁ A SLUŽBY 
a v oddílu „způsob využití“: 
se v odstavci „Přípustné využití:“ se ruší odrážky: 

- související dopravní a technická infrastruktura  
- podzemní stavby veřejné technické infrastruktury  

a namísto nich se doplňují odrážky: 
-       dopravní a technická infrastruktura 
-      stavby obchodního prodeje 

 
 
V tabulce označené „21.“ se ruší název : PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ a nahrazuje se názvem: 
SMÍŠENÉ VÝROBNÍ VŠEOBECNÉ a ruší se kódové označení VS a nahrazuje se označením HU. 
 
Ruší se tabulka s textem: 

P L O C H Y  V E Ř E J N Ý C H  P R O S T R A N S T V Í  § 7 vyhl. 501/2006 Sb. 

22. P L O C H Y  V EŘ E J N Ý C H  P R O S T R A N S T V Í  PV 
způsob využití 

Hlavní využití:   
 Veřejná prostranství převážně pro shromažďování obyvatel. 
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Přípustné využití: 

- veřejná prostranství, zeleň na veřejných prostranstvích, veřejná parkoviště 
- stavby a zařízení slučitelná s účelem veřejných prostranství, např. umělecká 

díla, městský veřejný mobiliář, letní předzahrádky a terasy, sezónní a zájmová 
tržiště, vodní prvky, autobusové zastávky, veřejně přístupné přístřešky, pódia, 
veřejné osvětlení 

- související technická a dopravní infrastruktura včetně stezek pro pěší a cyklisty 
- podzemní stavby veřejné technické infrastruktury 
 

Nepřípustné využití: 
 

Stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména: 
-  bytové domy  
- rodinné domy 
- stavby pro rodinnou rekreaci 
- stavby občanského vybavení 
- stavby ubytovacích zařízení  
- zahrádkářské kolonie 
- stavby pro výrobu a skladování 
- stavby a zařízení pro výrobu energie z obnovitelných zdrojů 
- zemědělské stavby 
- stavby a zařízení lesního hospodářství 
- stavby autoopraven, autoservisů, čerpacích stanic pohonných hmot a garáží 

podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu  

- výšková regulace hladiny zástavby: nestanovuje se 
- rozmezí výměry pro vymezení stavebních pozemků: nestanovuje se 
- intenzita využití pozemků - a) koeficient zeleně: nestanovuje se 
 

 
a nahrazuje se  se tabulkou s textem: 

P L O C H Y  V E Ř E J N Ý C H  P R O S T R A N S T V Í . 

22. V EŘ E J N Á  P R O S T R A N S T V Í  V Š E O B E C N Á   PU 
způsob využití 

Hlavní využití:   
 Veřejná prostranství 
 
Přípustné využití: 

- veřejná prostranství, zeleň na veřejných prostranstvích, veřejná parkoviště 
- stavby a zařízení slučitelná s účelem veřejných prostranství, např. umělecká 

díla, městský veřejný mobiliář, letní předzahrádky a terasy, sezónní a zájmová 
tržiště, vodní prvky, autobusové zastávky, veřejně přístupné přístřešky, pódia, 
veřejné osvětlení 

- dopravní infrastruktura včetně chodníků a cyklostezek 
-      místní a účelové komunikace a cesty 
- manipulační a parkovací plochy 
- součásti komunikace, manipulačních a parkovacích ploch, cyklostezek a 

chodníků, např. náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty, protihlukové stěny a bariéry, 
doprovodná a izolační zeleň 

- stavby a zařízení související s provozem na pozemních komunikacích 
- stavby a zařízení sloužící k provozu parkovacích ploch  
- stavby a zařízení související s křížením dopravní a technické infrastruktury 
- podzemní stavby veřejné technické infrastruktury 
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- přístřešky sloužící veřejné dopravě 
- jiné stavby a zařízení související s účelem veřejných prostranství 

 
Podmíněně přípustné využití: 

- silnice – za podmínky potřeby úpravy navazujícího dopravního prostoru silnice 
- garáže – pouze mimo centrální veřejná prostranství náměstí a návsí, za 

podmínky prokázání dostatečných parametrů dopravní obsluhy 
 
Nepřípustné využití: 
 

Stavby a činnosti nesouvisející s hlavním a přípustným využitím, zejména: 
-  bytové domy  
- rodinné domy 
- stavby pro rodinnou rekreaci 
- stavby ubytovacích zařízení  
- zahrádkářské kolonie 
- stavby ubytovacích zařízení 
- autoopravny, autoservisy a čerpací stanice pohonných hmot 
- stavby pro výrobu a skladování 
- stavby a zařízení pro výrobu energie z obnovitelných zdrojů 
-  zemědělské stavby 
- stavby a zařízení lesního hospodářství 
- stavby a zařízení technické infrastruktury, které nejsou uvedeny v přípustném 

využití 
podmínky prostorového uspořádání včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu  

- výšková regulace hladiny zástavby: nestanovuje se 
- rozmezí výměry pro vymezení stavebních pozemků: nestanovuje se 
- intenzita využití pozemků - a) koeficient zeleně: nestanovuje se 
 

 
 
V tabulce označené „23.“ se ruší název : PLOCHY VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ - VEŘEJNÁ 
ZELEŇ a nahrazuje se názvem: ZELEŇ PARKOVÁ A PARKOVĚ UPRAVENÁ a ruší se kódové označení ZV 
a nahrazuje se označením ZP. 
 
V tabulce označené „24.“ se ruší název : PLOCHY SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ  a nahrazuje 
se názvem: ZELEŇ SÍDELNÍ OSTATNÍ 
 
V tabulce označené „25.“ se ruší název : PLOCHY VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ a nahrazuje 
se názvem: VODNÍ A VODNÍCH TOKŮ a ruší se kódové označení VV a nahrazuje se označením WT. 
 
V tabulce označené „26.“ se ruší název : PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ a nahrazuje se názvem: 
ZEMĚDĚLSKÉ VŠEOBECNÉ a ruší se kódové označení NZ a nahrazuje se označením AU. 
 
V tabulce označené „27.“ se ruší název : PLOCHY LESNÍ a nahrazuje se názvem: LESNÍ 
VŠEOBECNÉ a ruší se kódové označení NL a nahrazuje se označením LU. 
 
V tabulce označené „28.“ se ruší název : PLOCHY PŘÍRODNÍ a nahrazuje se názvem: PŘÍRODNÍ 
VŠEOBECNÉ a ruší se kódové označení NP a nahrazuje se označením NU. 
 
V tabulce označené „29.“ se ruší název : PLOCHY PŘÍRODNÍ - KRAJINNÁ ZELEŇ a nahrazuje 
se názvem: ZELEŇ KRAJINNÁ a ruší se kódové označení NPk a nahrazuje se označením ZK. 
A v záhlaví tabulky se ruší text: PLOCHY PŘÍRODNÍ §16 vyhl. 501/2006 Sb. a nahrazuje se textem: 
PLOCHY ZELENĚ 
 
V tabulce označené „30.“ se ruší název : PLOCHY SMÍŠENÉ NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ a 
nahrazuje se názvem: SMÍŠENÉ KRAJINNÉ VŠEOBECNÉ a ruší se kódové označení NS a nahrazuje se 
označením MU 
a v oddílu „způsob využití“: 
se v odstavci „Přípustné využití:“ doplňuje se jako šestá v pořadí odrážka :  
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-       drobné objekty hospodářského zázemí 
 
V tabulce označené „31.“ se ruší název : PLOCHY PŘÍRODNÍ A KRAJINNÁ ZELEŇ PŘI 
KOMUNIKACÍCH a nahrazuje se názvem: SMÍŠENÉ K R A J I N N É  JINÉ a ruší se kódové označení 
NPkd a nahrazuje se označením MX 
 
Zbývající text kapitoly beze změn. 
 
 
g) vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření 
k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, pro které lze práva k pozemkům 
a stavbám vyvlastnit 
vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb  
a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, 
Ruší se text nadpisu a nahrazuje se textem dle uvedeného výše. 

 
V tabulce v oddíle označeném „veřejně prospěšné stavby dopravní infrastruktury“ 
 
Se ruší celý třetí a čtvrtý sloupec tabulky a dále: 
- v 1. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 1/DZ01 a nahrazuje se textem: VD.1.DZ01 
- v 2. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 2/DZ01 a nahrazuje se textem: VD.2.DZ01 
 
- v 3. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 3/DZ01  a nahrazuje se textem: VD.3.DZ01 
- v 4. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WD 4a/DZ01, WD 4b/DZ01, WD 4c/DZ01a nahrazuje se textem: 

VD.4a.DZ01, VD.4b.DZ01, VD.4c.DZ01 
- v 5. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 5 a nahrazuje se textem: VD.5 
- v 6. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 10 a nahrazuje se textem: VD.10 
- v 7. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 14 a nahrazuje se textem: VD.14 
- v 8. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 14a a nahrazuje se textem: VD.14a 
- v 9. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 15 a nahrazuje se textem: VD.15 
- v 10. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 16 a nahrazuje se textem: VD.16 
Ruší se 11. řádek s textem: 

místní komunikace WD 17 ne ano Královopolské 
Vážany - 

- v 12. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 18 a nahrazuje se textem: VD.18 
- v 13. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 18a a nahrazuje se textem: VD.18a 
- v 14. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 19 a nahrazuje se textem: VD.19 
- v 15. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 20 a nahrazuje se textem: VD.20 
- v 16. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 21 a nahrazuje se textem: VD.21 a v pátém sloupci se doplňuje 

text: Čechyně 
- v 16. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 22 a nahrazuje se textem: VD.22 
- v 17. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 23 a nahrazuje se textem: VD.23 
- v 18. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 24 a nahrazuje se textem: VD.24 
Ruší se 19. řádek s textem: 

cyklistická stezka WD 29 ne ano Rousínov 
u Vyškova - 

- v 20. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 30 a nahrazuje se textem: VD.30 
- v 21. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WD 31 a nahrazuje se textem: VD.31 
a v závěru oddílu se doplňují nové řádky s textem: 

silnice 
(obchvat města) VD.32 

Rousínov 
u Vyškova, 
Kroužek, 
Čechyně 

- 

silnice  VD.33 Rousínov 
u Vyškova, - 

komunikace  VD.34 Rousínov 
u Vyškova - 
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komunikace VD.35 Rousínov 
u Vyškova - 

obratiště komunikace  VD.36 Rousínov 
u Vyškova - 

rozšíření silnice VD.37 Rousínov 
u Vyškova - 

komunikace – 
napojení Čechyně jih VD.38 Čechyně - 

komunikace  VD.39 Čechyně - 

komunikace – 
napojení Čechyně 

sever 
VD.40 Čechyně - 

propojení místní 
komunikace na silnici 

II/430 
VD.41 Čechyně - 

místní komunikace 
v rozvojových 

plochách 
v Královopolských 

Vážanech 

VD42a, 
VD.42b, 
VD.42c 

Královopolské 
Vážany - 

cyklostezka a pěší 
stezka VD.43 Rousínov 

u Vyškova - 

 
V tabulce v oddíle označeném „veřejně prospěšné stavby technické infrastruktury“ 

Se ruší celý třetí a čtvrtý sloupec tabulky a dále: 
- v 1. řádku se v druhém sloupci ruší text:  - WT 1/TEE25 a nahrazuje se textem: VT.1/TEE25 a ruší se text ve 
4. sloupci: věcné břemeno a nahrazuje se textem: ano 
- doplňuje se 2. řádek s textem: 

recyklace odpadu VT.2 Čechyně - 

 
V tabulce se ruší oddíl s textem : 
veřejně prospěšná opatření ke zvyšování retenčních schopností území 

výsadba zeleně 
přírodě blízkého 

ekosystému 

WR 1 
 ne ano Rousínov 

u Vyškova - 

zalesnění WR 5 
 ne ano Čechyně - 

zalesnění WR 6 
 ne ano Čechyně - 

zalesnění WR 7 
 ne ano Čechyně - 

výsadba zeleně 
přírodě blízkého 

ekosystému 

WR 8 
 ne ano Královopolské 

Vážany - 

vodní nádrž WR 9 
 ne ano Královopolské 

Vážany - 

 
V tabulce v oddíle označeném „založení a doplnění prvků územního systému ekologické 

stability“ 
Se ruší celý třetí a čtvrtý sloupec tabulky a dále: 
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- se ruší  text 1. řádku: 

lokální biokoridor 
LBK 7 

WU 1 
 ne ano Rousínov 

u Vyškova - 

- v 2. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 2 a nahrazuje se textem: VU.2 
- v 3. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 3 a nahrazuje se textem: VU.3 
- v 4. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 4 a nahrazuje se textem: VU.4 
- v 5. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 4a a nahrazuje se textem: VU.4a 
- v 6. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 5 a nahrazuje se textem: VU.5 
- v 7. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 6 a nahrazuje se textem: VU.6 
Ruší se 8. řádek s textem: 

lokální biokoridor 
LBK 15 WU 7 ne ano Rousínov 

u Vyškova - 

- v 9. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 8 a nahrazuje se textem: VU.8 
- v 10. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 9 a nahrazuje se textem: VU.9 
- v 11. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 10 a nahrazuje se textem: VU.10 
- v 12. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 11 a nahrazuje se textem: VU.11 
Ruší se 13. řádek s textem: 

lokální biokoridor 
LBK 18 

WU 12 
 ne ano 

Rousínov 
u Vyškova - 

Kroužek - 

- v 14. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 12a a nahrazuje se textem: VU.12a 
- se ruší  text 15. až 18. řádku: 

lokální biokoridor 
LBK 16 

WU 13 
 ne ano Kroužek - 

lokální biokoridor 
LBK 16 

WU 14 
 ne ano Kroužek - 

lokální biokoridor 
LBK 16 

WU 14a 
 ne ano Kroužek - 

lokální biokoridor 
LBK 16 

WU 14b 
 ne ano Kroužek - 

- v 19. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 18 a nahrazuje se textem: VU.18 
- v 20. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 19 a nahrazuje se textem: VU.19 
- v 21. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 20 a nahrazuje se textem: VU.20 
- v 22. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 21 a nahrazuje se textem: VU.21 
 
- v 23. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 23 a nahrazuje se textem: VU.23 
- v 24. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 24 a nahrazuje se textem: VU.24 
- v 25. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 25 a nahrazuje se textem: VU.25 
- v 26. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 26 a nahrazuje se textem: VU.26 
- v 27. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 27 a nahrazuje se textem: VU.27 
- v 28. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 28 a nahrazuje se textem: VU.28 
- v 29. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 29 a nahrazuje se textem: VU.29 
- v 30. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 30 a nahrazuje se textem: VU.30 
- v 31. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 31 a nahrazuje se textem: VU.31 
- v 32. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 32 a nahrazuje se textem: VU.32 
- v 33. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 33 a nahrazuje se textem: VU.33 
- v 34. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 34 a nahrazuje se textem: VU.34 
- v 35. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 35 a nahrazuje se textem: VU.35 
- v 36. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 36 a nahrazuje se textem: VU.36 
- v 37. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 37 a nahrazuje se textem: VU.37 
- v 38. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 38 a nahrazuje se textem: VU.38 
- v 38. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 39 a nahrazuje se textem: VU.39 
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- se ruší  text 40. řádku: 

lokální biocentrum 
LBC 10 

WU 40 
 ne ano 

Královopolské 
Vážany - 

Vítovice - 

v 41. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 41 a nahrazuje se textem: VU.41 
v 42. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 42 a nahrazuje se textem: VU.42 
v 43. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 43 a nahrazuje se textem: VU.43 
v 44. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 44 a nahrazuje se textem: VU.44 
v 45. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 45 a nahrazuje se textem: VU.45 
v 46. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 46 a nahrazuje se textem: VU.46 
v 47. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 47 a nahrazuje se textem: VU.47 
v 48. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 48 a nahrazuje se textem: VU.48 
v 49. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 49 a nahrazuje se textem: VU.49 
v 50. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 50 a nahrazuje se textem: VU.50 
v 51. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 51 a nahrazuje se textem: VU.51 
v 52. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 52 a nahrazuje se textem: VU.52 
v 53. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 53 a nahrazuje se textem: VU.53 
v 54. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 54 a nahrazuje se textem: VU.54 
v 55. řádku se v druhém sloupci ruší text:  WU 55 a nahrazuje se textem: VU.55 
 
A vkládá se nová tabulka s textem: 

 
druh 

stavby / opatření / asanace označení katastrální 
území  

občanské vybavení veřejné infrastruktury 

občanské vybavení 
veřejné infrastruktury VO.9 Vítovice  

veřejná prostranství 

veřejná zeleň VP.2 Rousínov 
u Vyškova  

veřejná zeleň VP 3 Rousínov 
u Vyškova  

veřejné prostranství VP.4 Rousínov 
u Vyškova  

veřejné prostranství VP.7 Rousínov 
u Vyškova  

 
 
 
Zbývající text kapitoly beze změn. 
 
Ruší se celá kapitola: h) „vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejných prostranství, pro které 
lze uplatnit předkupní právo, s uvedením v čí prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních 
čísel pozemků, názvu katastrálního území a případně dalších údajů podle § 8 katastrálního zákona“ 

 
i) stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního zákona 
h)  kompenzační opatření podle zákona o ochraně přírody a krajiny 
Ruší se text nadpisu a nahrazuje se textem dle uvedeného výše. 
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Text kapitoly je beze změn. 

 
j) vymezení ploch a koridorů územních rezerv a stanovení možného budoucího využití, včetně 
podmínek pro jeho prověření 
i) vymezení ploch a koridorů územních rezerv 
Ruší se text nadpisu a nahrazuje se textem dle uvedeného výše. 
 
V první větě se ruší část textu: s následujícím možným využitím: 
 
Ruší se tabulka s textem: 

plochy s  rozdí lným způsobem využ i t í  index využití 

plochy bydlení - v rodinných domech (BI) 

plochy smíšené obytné - venkovské (SV) 

koridor dopravní infrastruktury - silniční (DS) 

koridor dopravní infrastruktury - místní (DM) 

koridor dopravní infrastruktury - železniční (DZ)  

plochy výroby a skladování - lehký průmysl (VL) 

plochy smíšené výrobní  (HU) 

plochy smíšené nezastavěného území  (NU) 

plochy občanského vybavení  (OU) 

 
V tabulce uvozené textem: „Územním plánem se dle zákresu ve výkrese B2. Hlavní výkres vymezují plochy 
a koridory územních rezerv s následujícím možným využitím:“,  
se v prvním sloupci v ID plochy za písmeno R vkládá tečka, označení plochy se tedy mění z R1 na R.1 a 
obdobně se mění všechny ID ploch v tabulce.  
Ve 4. řádku se ruší v prvním sloupci text označení ID: R4/RDZ03 a nahrazuje se textem: R.4.RDZ03 a ve 
druhém sloupci se ruší označení využití DZ a nahrazuje se označením DD 
Ve 6. řádku se ruší ve druhém sloupci označení využití VS a nahrazuje se označením HU 
V 13.řádku se v první odrážce ruší text koridoru územní rezervy R14.a nahrazuje se textem koridoru CPU.D1  
a ve třetí odrážce se ruší text územní rezervy R14.a nahrazuje se textem CPU.D1. 
Ruší se text 14. až 16. řádku: 

R14 DS 

- Bude prověřeny možnosti umístění dopravních přístupů k navazujícím navrženým 
plochám: a) k vymezené ploše územní rezervy R13 z rozšířeného napojujícího ramene 
územní rezervy R14, zajišťujícího dostatečně široký sjezd, b) k ostatním plochám podél 
územní rezervy R14 v rámci šířky koridoru územní rezervy R14. 

- Bude prověřen předpoklad zajišťující, že stavby, terénní úpravy nebo zařízení, umístěné v 
této ploše, nebudou zhoršovat průtok záplavových vod. 

- Bude prověřen předpoklad zajišťující, že komunikace bude při křížení s vodním tokem 
umístěna nad maximální úrovní aktivních záplavových vod Q100. 

- Bude prověřena možnost, aby v navazujícím stupni projektové dokumentace bylo v rámci 
vymezeného koridoru vyřešeno křížení budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s plynovodem STL a s vodovodem. 

- Bude prověřena možnost, aby bylo v případě potřeby provedeno přeložení nadzemního 
elektroenergetického vedení VN 22 kV. 

R15 DS 

- Bude prověřena možnost, aby v navazujícím stupni projektové dokumentace bylo v rámci 
vymezeného koridoru vyřešeno křížení budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s plynovodem STL. 

- Bude prověřena možnost, aby bylo v případě potřeby provedeno přeložení nadzemního 
elektroenergetického vedení VN 22 kV. 
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R16 DS 

- Bude prověřena možnost umístění dopravního přístupu k navazujícím navrženým plochám 
tak, aby nebyl řešen novým sjezdem z navrhované přeložky silnice II/430 umístěné v 
koridoru územní rezervy R16. 

- Bude prověřen předpoklad zajišťující, že stavby, terénní úpravy nebo zařízení, umístěné v 
této ploše, nebudou zhoršovat průtok záplavových vod. 

- Bude prověřen předpoklad zajišťující, že v místě křížení tělesa komunikace s vodním 
tokem bude možné vyřešit v navazujícím stupni projektové dokumentace způsob průtoku 
aktivních záplavových vod Q100 tak, aby nedošlo k poškození tělesa komunikace a nebylo 
zabráněno průtoku záplavových vod. 

- Bude prověřena možnost, aby v navazujícím stupni projektové dokumentace bylo v rámci 
vymezeného koridoru vyřešeno křížení budoucího tělesa komunikace se stávajícími 
sítěmi, zejména s výtlačnou splaškovou kanalizací. 

- Bude prověřena možnost, aby bylo v případě potřeby provedeno přeložení nadzemního 
elektroenergetického vedení VN 22 kV. 

- Budou prověřeny možnosti zjištění funkčnosti stávajících melioračních zařízení a 
v případě prokazatelného rizika negativních zásahů do funkčního stavu melioračního 
zařízení budou prověřeny možnosti zajištění kompenzačních opatření pro odvodnění půdy. 

V 19. řádku se ruší ve druhém sloupci označení využití OV a nahrazuje se označením OU 
a v třetí sloupci se v odrážce ruší text v  zastavitelných plochách ID Z18, Z30, Z36, Z101a, Z101b, Z101c.a 
nahrazuje se textem v koridoru CPZ.DZ01.18, CNZ.DZ01.30, CPZ.DZ01.36, CPZ.DZ01.101a, CPZ.DZ01.101b,  
PZ.DZ01.101c 
Zbývající text kapitoly beze změn. 
 
Ruší se text kapitoly: k) vymezení ploch, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno 
dohodou o parcelaci 

 
l) vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno 
zpracováním územní studie, stanovení podmínek pro její pořízení a přiměřené lhůty pro vložení dat 
o této studii do evidence územně plánovací činnosti, 
j) vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno 
zpracováním územní studie 
Ruší se text nadpisu a nahrazuje se textem dle uvedeného výše. 
 
 

V tabulce „územní studie“ ú z e m n í  s t u d i e  
- Ruší se 1. řádek s textem: 
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US1 zastavitelné plochy ID Z13, Z14, Z15, Z21 a 
nezastavitelná plocha ID N103 

Podmínky pro pořízení územní studie: 
- komplexní řešení celého vymezeného území v 

návaznosti na území města 
- nejvhodnější parcelace pozemků, včetně pozemků pro 

veřejnou infrastrukturu 
- řešení dopravní infrastruktury a dopravních vazeb 

včetně parkovacích a odstavných stání 
- řešení technické infrastruktury včetně napojení na 

stávající sítě 
- umístění souvisejících veřejných prostranství 
- zachování prostupnosti území pro pěší a cyklisty 

v nezastavitelné ploše ID N103 
- umístění souvislého pásu doprovodné a izolační zeleně 

podél stávající komunikace III/0476 
- oddělení ploch ID Z13 a Z21 doprovodnou a izolační 

zelení 
- umístění objektů v ploše ID Z21 podél stávající 

komunikace 
- etapizace výstavby 
- prověření případných negativních vlivů na krajinný ráz 

a řešení jejich eliminace stanovením opatření pro 
ochranu před činnostmi snižujícími estetickou a 
přírodní hodnotu prostředí a zachování tradiční 
struktury zástavby 

 
 
Lhůta pro pořízení územní studie, její schválení 
pořizovatelem jako územně plánovacího podkladu a 
vložení dat o této studii do evidence územně plánovací 
činnosti: 
- 4 roky ode dne nabytí účinnosti územního plánu 

- v 2. řádku se ruší text v závěru 3. sloupce: 4 roky ode dne nabytí účinnosti územního plánu a nahrazuje se 
textem: - 4 roky ode dne nabytí účinnosti změny č.2 územního plánu 
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- Ruší se 3. a 4. řádek s textem: 

US3 zastavitelné plochy ID Z1, Z3 a nezastavitelná 
plocha ID N94 

Podmínky pro pořízení územní studie: 
- komplexní řešení celého vymezeného území v 

návaznosti na území města 
- řešení dopravní infrastruktury a dopravních vazeb 

včetně parkovacích a odstavných stání 
- řešení technické infrastruktury včetně napojení na 

stávající sítě 
- koordinace využití území s limity využití území, tj. 
řešení možných důsledků plynoucích ze skutečnosti, 
že je lokalita dotčena železničním ochranným pásmem 
a bezpečnostním a ochranným pásmem plynovodu 
VTL 

- prověření případných negativních vlivů na krajinný ráz 
a řešení jejich eliminace stanovením opatření pro 
ochranu před činnostmi snižujícími estetickou a 
přírodní hodnotu prostředí a zachování tradiční 
struktury zástavby 

 
Lhůta pro pořízení územní studie, její schválení 
pořizovatelem jako územně plánovacího podkladu a 
vložení dat o této studii do evidence územně plánovací 
činnosti: 
- 4 roky ode dne nabytí účinnosti územního plánu 

US4 zastavitelná plocha ID Z74 

Podmínky pro pořízení územní studie: 
- komplexní řešení celého vymezeného území v 

návaznosti na zastavěné území obce Královopolské 
Vážany 

- nejvhodnější parcelace pozemků, včetně pozemků pro 
veřejnou infrastrukturu 

- umístění souvisejících veřejných prostranství 
- řešení zástavby pro bydlení bude prověřeno z hlediska 

možného  ohrožení hlukem ze silniční dopravy 
- řešení dopravní infrastruktury a dopravních vazeb 

včetně parkovacích a odstavných stání a pěšího a 
dopravního propojení 

- řešení technické infrastruktury včetně napojení na 
stávající sítě 

- v případě potřeby prověření možnosti přeložení 
nadzemního elektroenergetického vedení VN 22 kV 

- koordinace využití území s limity využití území, tj. 
řešení možných důsledků plynoucích ze skutečnosti, 
že je lokalita z významné části dotčena vyhlášeným 
pásmem hygienické ochrany blízkého zemědělského 
areálu, v němž nelze umisťovat stavby pro bydlení, 
občanské vybavení, sport a tělovýchovu, rekreaci 

- vazba na okolní plochy krajiny, zejména eliminace 
hrozby a rizika využití plochy na přírodě blízký 
ekosystém navazujícího lokálního biocentra LBC 11 a 
lokálního biokoridoru LBK 11 

- etapizace výstavby 
- prověření případných negativních vlivů na navazující 

územní systém ekologické stability, na krajinný ráz a 
řešení jejich eliminace stanovením opatření pro 
ochranu před činnostmi snižujícími estetickou a 
přírodní hodnotu prostředí a zachování tradiční 
struktury zástavby 

 
Lhůta pro pořízení územní studie, její schválení 
pořizovatelem jako územně plánovacího podkladu a 
vložení dat o této studii do evidence územně plánovací 
činnosti: 
- 4 roky ode dne nabytí účinnosti územního plánu 
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- v 5. řádku se ruší text v závěru 3. sloupce: 4 roky ode dne nabytí účinnosti územního plánu a nahrazuje se 
textem: - 4 roky ode dne nabytí účinnosti změny č.2 územního plánu 
 
V závěru tabulky se doplňují řádky s textem: 

US.6 
zastavitelné plochy ID Z58, Z59 a související 
veřejná prostranství 
 

Podmínky pro pořízení územní studie: 
- komplexní řešení celého vymezeného území v 

návaznosti na území města 
- nejvhodnější parcelace pozemků, včetně pozemků pro 

veřejnou infrastrukturu 
- řešení dopravní infrastruktury a dopravních vazeb 

včetně parkovacích a odstavných stání 
- řešení technické infrastruktury včetně napojení na 

stávající sítě 
- umístění souvisejících veřejných prostranství 
- zachování prostupnosti území pro pěší a cyklisty  
- etapizace výstavby 
- prověření opatření pro eliminaci případných 

negativních vlivů limitujících bydlení  
 
Lhůta pro pořízení územní studie, její schválení 
pořizovatelem jako územně plánovacího podkladu a 
vložení dat o této studii do evidence územně plánovací 
činnosti: 
- 4 roky ode dne nabytí účinnosti změny č.2 územního 
plánu 

US.7 
zastavitelná plocha ID Z.102 a související 
veřejná prostranství 
 

Podmínky pro pořízení územní studie: 
- komplexní řešení celého vymezeného území v 

návaznosti na území města 
- nejvhodnější parcelace pozemků, včetně pozemků pro 

veřejnou infrastrukturu 
- řešení dopravní infrastruktury a dopravních vazeb 

včetně parkovacích a odstavných stání 
- řešení technické infrastruktury včetně napojení na 

stávající sítě 
- umístění souvisejících veřejných prostranství 
- zachování prostupnosti území pro pěší a cyklisty  
- etapizace výstavby 
- prověření opatření pro eliminaci případných 

negativních vlivů limitujících bydlení  
 
Lhůta pro pořízení územní studie, její schválení 
pořizovatelem jako územně plánovacího podkladu a 
vložení dat o této studii do evidence územně plánovací 
činnosti: 
- 4 roky ode dne nabytí účinnosti změny č.2 územního 
plánu 

 
  
Zbývající text kapitoly beze změn. 
 
m) vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno vydáním 
regulačního plánu, zadání regulačního plánu v rozsahu podle přílohy č. 9, stanovení, zda se bude 
jednat o regulační plán z podnětu nebo na žádost, a u regulačního plánu z podnětu stanovení 
přiměřené lhůty pro jeho vydání, 
k) vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno vydáním 
regulačního plánu 
Ruší se text nadpisu a nahrazuje se textem dle uvedeného výše. 
 
Text kapitoly je beze změn. 
 
n) stanovení pořadí změn v území 
l) stanovení pořadí provádění změn v území 
Ruší se text nadpisu a nahrazuje se textem dle uvedeného výše. 
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Text kapitoly je beze změn. 
 
Ruší se text kapitoly: o) vymezení architektonicky nebo urbanisticky významných staveb 
. 
 
p) údaje o počtu listů územního plánu a počtu výkresů k němu připojené grafické části 
Ruší se označení kapitoly. 
 
 
 
 
B. GRAFICKÁ ČÁST ZMĚNY Č. 2 ÚP ROUSÍNOV 
 
 

B1.A 
B1.B 

Výkres základního členění území – A 
Výkres základního členění území – B 1: 5 000 

B2.A 
B2.B 

Hlavní výkres – A 
Hlavní výkres – B 1: 5 000 

B3.A 
B3.B 

Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací – A 
Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací – B 1: 5 000 

 
 


